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Combinazione perfetta tra comfort, eleganza e funzionalità, gli imbottiti Flou per-
mettono di ‘costruire’ il living a misura del proprio gusto e delle proprie esigenze. 
Nei divani e nelle poltrone si concentra tutta l’esperienza e la specializzazione che 
Flou ha maturato nel corso degli anni, offrendo una comodità paragonabile a quella 
di un letto. 

Thanks to the perfect combination between comfort, elegance and performance, 
Flou’s upholstered furniture can ‘construct’ the living room to suit individual taste 
and requirements. 
All of the experience and expertise that Flou has matured over the years is concentra-
ted in the sofas and armchairs to offer excellent comfort levels.

Con una combinación perfecta de confort, elegancia y funcionalidad, los acolchados 
de Flou permiten ‘construir’ la sala de estar a medida del gusto y de las exigencias 
de cada uno. 
En los sofás y en las butacas se concentra toda la experiencia y la especialización que 
Flou ha acumulado en su larga actividad, ofreciendo una comodidad comparable a la 
de una cama. 

Die Polstermöbel von Flou sind eine perfekte Kombination aus Komfort, Eleganz 
und Zweckmässigkeit und mit ihnen lässt sich das Wohnzimmer je nach eigenem Ge-
schmack bedarfsgerecht ‘zusammenbauen’. 
Die Sofas und Sessel von Flou sind ein Konzentrat aus Erfahrung und Know-how, die 
die Firma im Lauf der Jahre gesammelt hat, und bieten einen Komfort, der mit dem 
eines Betts vergleichbar ist. 

Combinaison parfaite de confort, élégance et fonctionnalité, les rembourrés Flou per-
mettent d’agencer le living à son goût et selon ses exigences. 
Les canapés et les fauteuils concentrent toute l’expérience et la spécialisation que 
Flou a mûries au fil des ans, tout en offrant le confort d’un vrai lit. 

Мягкая мебель Flou – это идеальное сочетание комфорта, элегантности и 
функциональности, что позволяет благоустроить пространство в соответствии 
с собственным вкусом и потребностями. В производсте диванов и кресел, Flou 
использует огромный опыт и навыки, накопленные в течении многих лет, что 
позволяет создавать коллекции непревзойденного уровня комфорта.

舒适、优雅和功能性的完美结合，Flou 软垫家具让您可以根据自己的品味和需求 "打
造 "自己的客厅。沙发和扶手椅集中体现了 Flou 多年来积累的丰富经验和专业技术，
其舒适度可与床媲美。
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FIOCCO
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO

Semplice nella sua modularità e nelle sue forme, Fiocco è un divano 

che invita al relax e a lasciarsi avvolgere dalla sua morbidezza. 

A simple sofa in terms of its modularity and shapes, Fiocco invites 

you to relax and to sink into its softness. 

Sencillo en su modularidad y formas, Fiocco es un sofá que invita a 

relajarse y a dejarse envolver por su suavidad. 

Schlicht in seiner Modularität und seinen Formen, Fiocco ist ein 

Sofa, das dazu einlädt, sich zu entspannen und in seine Weichheit 

einzukuscheln. 

Simple dans sa modularité et dans ses formes, Fiocco est un canapé 

qui vous invite à vous détendre et à vous laisser envelopper par sa 

douceur. 

Простой в своей модульности и форме диван Fiocco приглашает 
вас расслабиться и погрузиться в его мягкость.

造型简约，构成简单，Fiocco（菲奥可）是一款柔软舒适的沙发，
让您尽情放松。 
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I moduli di Fiocco, generosi nell’imbottitura, per-
mettono di creare configurazioni morbide e curvate, 
accoglienti e di grande impatto visivo.

The units of the Fiocco series are generously padded, 
allowing them to create soft curved arrangements, that 
are inviting and have enormous visual impact.

Los módulos Fiocco, generosos en su acolchado, 
permiten crear configuraciones suaves y curvadas, 
acogedoras y con un gran impacto visual.

Mit den üppig gepolsterten Fiocco-Modulen lassen sich 
weiche und geschwungene Konfigurationen zusammen-
stellen, die sehr einladend und visuell beeindruckend 
sind.

Les modules de Fiocco ont un rembourrage généreux 
et permettent de créer des configurations douces, 
incurvées, accueillantes et d’un grand impact visuel.

Модули Fiocco с обильной набивкой позволяют 
создавать мягкие и изогнутые конфигурации, уютные 
и производящие сильное впечатление.

Fiocco沙发的组成模块舒适，造型极具视觉冲击力。
厚实的填充效果使其造型弯曲而柔软。

FIOCCO, DESIGN P.BORGONOVO, BOB 931

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, T019 , T011,

BOB 931 

CCLIGHT, DESIGN C.COLOMBO (BRAND NATEVO), T011
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FIOCCO, DESIGN P.BORGONOVO, GREG 962, MURANO 935, 

MURANO 936, IONIO 448

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, T012 , T011, T019
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I cuscini schienale in due diverse altezze offrono a tutti 
il giusto comfort nell’appoggio.

The cushions of the backrests are available in two 
different heights and provide everyone with the appro-
priate comfortable support.

Los cojines del respaldo, de dos alturas diferentes, 
ofrecen a todos la comodidad adecuada al recostarse.

Die Rückenlehnenkissen sind in zwei verschiedenen 
Höhen erhältlich und bieten für jeden das richtige Maß 
an Komfort.

Les coussins de dossier, disponibles en deux hauteurs, 
offrent à chacun un confort d’appui optimal.

Подушки спинки двух разных размеров обеспечивают 
подходящий комфорт и поддержку.

两种不同高度的靠垫可满足每个人对支撑舒适度的要
求。
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Gli elementi di Fiocco sono uniti da semplici tubolari 
in metallo curvato a “U”, che fanno risaltare ancora di 
più la loro morbidezza.

The units of the Fiocco series are connected by simple 
U-shaped metal tubes that further enhance the soft-
ness of the ensemble.

Los elementos de Fiocco están unidos por simples 
tubulares metálicos curvados en forma de "U", lo que 
acentúa aún más su suavidad.

Die Elemente von Fiocco werden durch schlichte, U-
förmig gebogene Metallrohre miteinander verbunden, 
was ihre Weichheit noch unterstreicht.

Les éléments de Fiocco sont unis par de simples tubes 
en métal incurvé en U, qui exaltent encore plus leur 
douceur.

Элементы Fiocco соединены между собой простыми 
U-образными изогнутыми металлическими трубками, 
которые еще больше подчеркивают их мягкость.

U型结构金属管连接Fiocco沙发各个部件，更凸显其
柔软特质。

FIOCCO, DESIGN P.BORGONOVO, NABUK 100

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, SEATTLE 568

IKO, DESIGN R.DORDONI, T013, IMPERO ROMANO N057
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I tubolari in metallo curvato del divano Fiocco 
scandiscono la sua modularità e sono un segno 
decorativo che lo rende perfetto per essere posizionato 
al centro del living.

The curved metal tubes of the Fiocco sofa punctuate 
its modularity and are a sign decorative sign that 
makes it perfect for placement in the centre of the 
living room.

Los tubos metálicos curvados del sofá Fiocco marcan 
su modularidad y son un signo decorativo que lo hace 
perfecto para colocarlo en el centro del salón.

Die gebogenen Metallrohre des Sofas Fiocco markie-
ren seine Modularität und sind ein dekoratives Zeichen, 

das es perfekt für die Platzierung in der Mitte des 
Wohnzimmers macht.

Les tubes métalliques courbés du canapé Fiocco mar-
quent sa modularité et sont un signe décoratif qui le 
rend parfait pour être placé au centre du salon.

Изогнутые металлические трубки дивана Fioc-
co подчеркивают его модульность и являются 
декоративным знаком, благодаря которому он 
идеально подходит для размещения в центре 
гостиной.

Fiocco 沙发的弧形金属管标志着它的模块化设计，同
时也是一种装饰标志，使其非常适合摆放在客厅中央。

FIOCCO, DESIGN P.BORGONOVO, NINA 751, I NATURALI 610, 

I NATURALI 609, SEATTLE 568

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, T012 , T011, T019
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Fiocco è un divano semplice nella sua modularità 
e nelle sue forme: gli elementi sono facilmente 
aggregabili e danno una percezione di armonia a 360° 
con composizioni funzionali in ugual modo da qualsiasi 
lato. Gli elementi delle sedute sono arricchiti da moduli 
chaise-longue e dal modulo pentagonale che permette, 
opportunamente inserito, di creare configurazioni 
dolcemente curvate e morbide. I generosi cuscini, 
in due altezze, sono indifferentemente schienali o 
braccioli e vengono fissati alle basi tramite sostegni 
in metallo curvato a “U”: un espediente funzionale 
ed estetico che li contiene lasciando il maggior spazio 
possibile alla componente tessile ed evidenziando alla 
vista la sensazione di accoglienza e comfort.
Il rivestimento, in tessuto o pelle, è completamente 
sfoderabile.
Fiocco è disponibile anche in versione outdoor coperto, 
con una collezione dedicata di rivestimenti idonei.

Fiocco is a simple sofa in terms of its modularity and 
shapes: the individual components can be arranged as 
wished and they can express full-circle harmony with 
high-performance combinations in any format. 
The base seating elements are completed by two 
chaise-longues and a five-sided unit that allows the 
creation of soft, gently curved arrangements. 
The large cushions, available in two heights, can be 
used as back- or armrests and are anchored to the 
bases by means of a curved ‘U-shape’ metal rod: 
this functional and aesthetic addition stabilises the 
cushions, leaving ample room for the textile component 
and visually highlighting the feeling of cosiness and 
comfort. The cover, available in fabric or leather, is 
completely removable.
Fiocco is also available for sheltered outdoor space, 
with a dedicated collection of suitable coverings.

Fiocco es un sofá sencillo en su modularidad y formas: 
los elementos pueden combinarse fácilmente y dan una 
percepción de total armonía, con composiciones 
igualmente funcionales se mire como se mire. 
Los elementos base de asiento están enriquecidos por 
módulos de chaise-longue y un módulo pentagonal que, 
colocado oportunamente, permite crear configuraciones
suavemente curvas. 
Los generosos cojines, disponibles con dos alturas, 

pueden utilizarse lo mismo como respaldos o 
apoyabrazos, y se fijan a las bases mediante soportes 
metálicos curvados en forma de U: una solución funcio-
nal y estética que contiene los cojines y deja el mayor 
espacio posible para el componente textil, resaltando 
visualmente la percepción de gran acogida y 
comodidad. El revestimiento,de tejido o piel, es 
totalmente desenfundable.
Fiocco también está disponible en versión para 
exteriores cubierto, con una colección específica de 
revestimientos adecuados.

Fiocco ist in seiner Modularität und seinen Formen 
ein schlichtes Sofa: Die Elemente lassen sich leicht 
kombinieren und bieten einen Eindruck von rundum 
Harmonie, mit funktionalen Konfigurationen, von jeder 
Seite aus. Die grundlegenden Sitzelemente beinhalten 
Chaiselongue-Module und ein fünfeckiges Modul, das 
zur Schaffung weich geschwungener Konfigurationen 
verwendet werden kann.
Die üppigen Kissen, die in zwei Höhen erhältlich sind, 
können sowohl als Rücken- als auch als Armlehne 
verwendet werden, und werden mit Hilfe von U-förmig 
gebogenen Metallstützen an den Untergestellen 
befestigt: eine zweckmäßige und ästhetisch 
ansprechende Lösung zum Fixieren der Kissen, die so 
viel Platz wie möglich für die textile Komponente lässt 
und sehr einladend und komfortabel wirkt. Der Bezug 
aus Stoff oder Leder ist vollständig abziehbar.
Fiocco ist auch als Indoor-Outdoor-Variante erhältlich, 
mit einer eigenen Kollektion geeigneter Beläge.
Fiocco ist auch als version für den Geschützten 
Aussenbereich, mit einer eigenen Kollektion geeigneter 
Beläge.

Fiocco est un canapé simple dans sa modularité et 
dans ses formes. Les éléments s’associent facilement 
en donnant une sensation d'harmonie à 360° avec des 
compositions fonctionnelles en égale mesure de tous 
les côtés. Les éléments des sièges sont enrichis par des 
modules chaise longue et par le module pentagonal qui 
permet, lorsqu'il est correctement inséré, de créer des 
configurations légèrement incurvées et douces.
Les coussins généreux, faisant fonction indifféremment
de dossier ou d’accoudoirs, sont réalisés en deux 
hauteurs et fixés aux bases avec des supports en métal 

incurvé en “U” : un élément fonctionnel et esthétique 
qui contient les coussins, laisse une grande place au 
composant textile et met en valeur l’impact visuel et la 
perception de grand accueil et de confort. 
Le revêtement, en tissu ou en cuir, est entièrement 
déhoussable.
Fiocco est également disponible en version outdoor 
pour espace couverts, avec une collection dédiée de 
revêtements adaptés.

Fiocco диван, простой по своей модульности и 
формам: элементы легко комбинируются и дают 
ощущение гармонии на 360° с функциональными 
композициями одинаковыми с любой стороны. 
Элементы сидения обогащены модулями в форме 
шезлонга и пятиугольным модулем, который при 
правильной установке позволяет создавать плавно 
изогнутые и мягкие конфигурации.
Богатые подушки в двух высотах, независимо друг 
от друга, являются спинками или подлокотниками 
и крепятся к основаниям с помощью U-образных 
изогнутых металлических опор: функциональное и 
эстетическое основание оставляет как можно больше 
места для текстильного компонента и выделяет 
ощущение уюта и комфорта. Съемная обивка из ткани 
или кожи. 
Fiocco также доступен в варианте для внутреннего и 
наружного использования, с отдельной коллекцией 
подходящих покрытий.

Fiocco是一款形状和结构十分简约的沙发：它组装简
易，功能相同的组装模块带给用户360°的舒适感受。
沙发由数个躺椅模块以及一个额外的五边形模块组
成，将五边形模块插入正确的位置可以形成弯曲的形
状，使沙发柔软而舒适。
宽大的靠枕有较高和较低两个尺寸，分别用作靠背和
扶手，两者均通过U型金属支架固定在底座上。这一设
计兼顾产品的功能性和美观性，可以尽可能留下更多空
间，避免拥挤，同时从视觉上突出宽松舒适的感觉。枕
套为布制或皮制，可拆卸。
Fiocco 还提供室内室外版本，并有专门的合适覆盖
物系列。

FIOCCO
DESIGN PINUCCIO BORGONOVO
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OLIVIER
DESIGN EMANUELA GARBIN - MARIO DELL'ORTO

Divano componibile dalla linea esclusiva ed elegante, adatto ad am-

bienti contemporanei e di gusto ricercato.

A modular sofa with exclusive, elegant lines, suitable for contempo-

rary, extremely stylish ambiences.

Sofá modular con una línea exclusiva y elegante, adecuado para 

ambientes contemporáneos y de gusto refinado.

Modulares Sofa mit exklusiver und eleganter Linie, geradezu per-

fekt für ein modernes Ambiente von erlesenem Geschmack.

Canapé modulable à la ligne élégante et exclusive, adapté pour les 

environnements contemporains au goût raffiné.

Модульный диван эксклюзивной и элегантной формы, 
подходящий для современных и изысканных интерьеров.

这款具有独特优雅线条的可组合沙发适用于现代风格且品味考究
的环境。
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Sofisticato nella sua sobrietà, Olivier propone sedute 
spaziose, ampie ed estremamente confortevoli, 
arricchite da cuscini di appoggio in una gamma di ri-
vestimenti sempre rinnovata e al passo con le tendenze 
più attuali.

The sofa Olivier is extremely sophisticated, thanks to 
its stylish lines. The seating is spacious, ample and 
extremely comfortable, embellished with cushions in 
a range of cover fabrics that are regularly updated to 
reflect the latest trends.

Sofisticado en su sobriedad, Olivier ofrece asientos 
espaciosos, amplios y sumamente cómodos, enrique-
cidos por cojines apoyados en una gama de tapicerías 
siempre renovada y en sintonía con las últimas 
tendencias.

Das in seiner Nüchternheit raffiniert aussehende 
Sofamodell Olivier bietet eine geräumige, großzügige 
und äußerst bequeme Sitzfläche. Diese wird durch 
stützende Kissen betont, deren Bezüge immer wieder 
auf den neusten Stand gebracht werden und mit den 
neuesten Trends Schritt halten.

Sophistiqué dans sa sobriété, Olivier propose des assi-
ses spacieuses, amples et extrêmement confortables, 
enrichies de coussins dans une gamme de revêtements 
sans cesse renouvelée et en ligne avec les tendances les 
plus actuelles.

Изысканный и вместе с тем сдержанный, диван Olivier 
предлагает просторные, широкие и чрезвычайно 
удобные сиденья, обогащенные поддерживающими 
подушками, для которых можно выбрать обивку из 
широкой гаммы обивочных материалов, постоянно 
обновляемых и в ногу с самыми последними 
тенденциями.

质朴中的精致，Olivier沙发座椅宽大且极其舒适，搭配
各种靠垫，靠垫外罩多种多样，紧随当下潮流。

OLIVIER, DESIGN E.GARBIN - M.DELL'ORTO, CHRIS 867

PELLE PF24, CHRIS 874, MORGAN 903

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, MORGAN 903,

VICTORIA, DESIGN E.GARBIN, T019

YARI, DESIGN M.CASTAGNA, CALACATTA ORO N067, 0038
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La struttura e i piedini a vista in tubolare conferisco-
no a Olivier un’immagine leggera e contemporanea 
che ben si presta a realizzare composizioni di grandi 
dimensioni. 

The frame and the exposed tubular feet give Olivier an 
appearance that is light and contemporary. The system 
lends itself to the creation of large compositions.

La estructura tubular y los pies visibles dan a Olivier 
un aspecto ligero y contemporáneo que se presta para 
realizar composiciones grandes.

Die Struktur und sichtbaren Füße aus Stahlrohr ver-
leihen Olivier einen leichten, modernen Look, der sich 
ideal für große Kompositionen eignet.

La structure et les pieds tubulaires apparents 
confèrent à Olivier une image légère et contemporaine 
qui se prête aux compositions de grandes dimensions.

Каркас и видимые ножки из трубчатого профиля 
придают Olivier легкий и современный образ, 
который хорошо подходит для создания крупных 
композиций.

沙发结构与管状沙发腿使得Olivier更加轻盈且颇具现
代风格，打造出了大尺寸组合件。

OLIVIER, DESIGN E.GARBIN - M.DELL'ORTO, GARY 793

EVA 816, MARVIN 827, VERMONT 835, CLIFF 825

PIERRE, DESIGN STUDIO CONTROMANO, T013
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